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Korece, Haiti Kreyolu, Italyanca, Arapga, Lehce, Fransizca ve Urduca) erisebilirsiniz.
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Hos Geldiniz

Segway 36 V Harici Batarya, menzilinizi 5nemli 6lgtide artirarak sarj endisesi olmadan daha uzun stire siirlis
yapmanizi saglar.

/\ Not:

Harici batarya yalnizca araca takiliyken sarj edilebilir. Ayri olarak SARJ ETMEYIN; aksi halde aracta yetersiz gii¢, su gegirmezlik
ozelliginin bozulmasi vb. sorunlara'yol acabilir.

Harici bataryay! kullanmadan énce Uriin yazilimini en son siriime giincelleyin.

Gosterilen gorseller yalnizca aciklama amaclidir. Gergek tiriin farklilik gosterebilir.

Paket icerigi

@ Harici Batarya x1
@ Sabitleme Kelepgesi x2
@Aksesuarlar

@
@
®
@
®
®

M6*25 mm Alyan Basli Silindir Vida x4
Di

5
2
3
T

Uz Rondelali M4*16 mm Bombeli Basli Vida x2
mm (3/16") Alyan Anahtari x1

,5 mm (3/32") Alyan Anahtari x1

mm (7/64") Alyan Anahtari x1

utma Kolu x1
® ©)




Sema

- Kurulum
@Harici Batarya °
© DC Konnektorii O E3 & E3 Pro
@ Sarj Portu
® Batarya Seviye
Gostergesi Adim 1
] Govde borusunun orta kismindaki 2 vidayl 3 mm (7/64") alyan anahtariyla sokiin, ardindan araci katlayin.

Adim 2

Gorselde gosterildigi gibi, harici bataryayi bir elinizle tutun ve gévde borusu boyunca kaydirarak bataryanin arkasindaki 2 kilavuz pimi
gévde borusundaki 2 vida deligine yerlestirin.

Adim 3
Gorselde gdsterildigi gibi, 4 adet M6 viday! 5 mm (3/16") alyan anahtariyla sikarak harici bataryayi kelepceler (izerinden gdvde borusuna

sabitleyin.
Kurulum ve Kullanim

Kurulum videosunu
izlemek icin Not: 4 vidayi sirayla én sikin; ardindan dénlsimli ve
QR kodunu tarayin simetrik bicimde tamamen sikin.




Adim 4

Aracin sarj portu kapadini agin, 2 vidayi 2,5 mm (3/32") alyan

anahtariyla sokin ve ardindan sarj portunu gikarin.

Adim 5

Harici bataryanin DC konnektérlini aracin sarj portuna takin,
ardindan 3 mm (7/64") alyan anahtariyla yayli rondelali 2 adet
M4*16 mm bombeli bash vidayr dontisimii olarak sikin.

Not: Vidalari skkmadan énce DC portunun tamamen takili
oldugundan emin olun.

* Harici batarya dogru sekilde takildiktan sonra, arag
acildiginda gosterge panelingdeki harici batarya simgesi
yanar.

@ Tutma Kolunun Montaji

*Diiz rondelall
vidalari
kullanin

Adim 6

Adim 1
Gorselde gosterildigi gibi, harici bataryayi taktiktan sonra
aracl agmadan once iki kayisi belirtilen konumdan gegirin.

Adim 2

Kayislar gévde borusunun etrafina sarin; énce A yuvasindan,
ardindan B yuvasindan gegirin. Sonra kayislari gekerek gévde
borusunu sikica sardigindan emin olun.

Adim 3
Kalan kayislari Adim 1'e gére yeniden gévde borusunun
etrafina sarin ve kurulumu tamamlamak igin A yuvasina
gegirin.

Nasil Sarj Edilir
Kurulumdan sonraki ilk kullanimdan énce, harici batarya ve ara¢ tamamen sarj olana kadar asagidaki talimatlara uygun sekilde

sarj edin.
A Harici batarya, aracin dahili bataryasinin yerini alamaz! Dahili batarya seviyesi diisiik oldugunda harici batarya dnce onu

otomatik olarak sarj etmeye baslar.

Yuksek sicaklikta uzun slre surts sonrasinda batarya asiri 1sinabilir. Hizlanma, azami hiz ve yokus tirmanma performansi
etkilenebilir.

Harici batarya seviyesi %10'un altina distiginde batarya seviye gostergesi kirmizi yanip soner.

Not: Harici batarya yalnizca araca takiliyken sarj edilebilir. Ayri olarak SAR] ETMEYIN.

Aracin orijinal sarj cihazinin DC konnekt6riinii harici bataryanin sarj portuna baglayarak harici bataryayi ve araci ayni anda sarj edin.

Not: Harici batarya sarj edilirken batarya seviye gostergesindeki dort LED sirayla yesil yanar. Batarya tamamen sarj oldugunda dért LED'in

tamami yesil yanar ve 5 dakika sonra séner.




Dikkat

1. ikincil hiicreleri veya bataryalari sokmeyin, acmayin ya da parcalamayin.

2. Bataryalari cocuklarin erisemeyecegi yerde tutun. Gocuklarin batarya kullanimi gézetim altinda olmalidir. Kiigiik ocuklari bataryalardan uzak tutun. Ozellikle kiigiik
parcalari kiiglik gocuklarin erisiminden uzak tutun.

3. Bir hiicre veya batarya yutulursa derhal tibbi yardim alin.

4. Hiicreleri veya bataryalari isiya ya da atese maruz birakmayin. Dogrudan giines isiginda saklamaktan kaginin.

5. Hiicre veya bataryayi kisa devre etmeyin. Hiicreleri ya da bataryalari birbirlerini veya diger metal nesneler tarafindan kisa devre edilebilecekleri sekilde kutu veya
cekmecede gelisigizel saklamayin.

6. Kullanim icin gerekli olana kadar hiicreyi veya bataryayi orijinal ambalajindan cikarmayin.

7. Hucreleri veya bataryalar mekanik darbeye maruz birakmayin.

8. Bir hiicre sizdirirsa sivinin cilt veya gézlerle temas etmesine izin vermeyin. Temas olursa etkilenen bdlgeyi bol suyla iyice yikayin ve tibbi yardim alin.

9. Ekipmanla kullanim icin 6zel olarak verilen sarj cihazi disinda baska bir sarj cihazi kullanmayin.

10. Hucre, batarya ve ekipman Uzerindeki arti (+) ve eksi (-) isaretlerine dikkat edin ve dogru kullanimi saglayin.

11. Ekipmanla kullaniimak iizere tasarlanmamis hiicre veya bataryalari kullanmayin.

12. Bir cihaz icinde farkl dreticilerin hiicrelerini veya farkli kapasite, boyut ya da tiirde hicreleri karigstirmayin.

13. Her zaman cihaz reticisinin ekipman icin énerdigi bataryayi satin alin.

14. Hiicreleri ve bataryalari temiz ve kuru tutun.

15. Kirlenmeleri halinde hiicre veya batarya terminallerini temiz ve kuru bir bezle silin.

16. Ikincil hiicreler ve bataryalar kullanimdan dnce sarj edilmelidir. Her zaman dogru sarj cihazini kullanin ve uygun sarj talimatlari igin Greticinin talimatlarina veya
ekipman kilavuzuna basvurun.

17. Kullanilmadiginda bataryayi uzun sire sarj cihazina bagh birakmayin.

18. Uzun sireli depolamadan sonra maksimum performansi elde etmek icin hiicreleri veya bataryalar birkag kez sarj edip desarj etmek gerekebilir.

19. Orijinal Uriin talimatlarini veya Kullanim Kilavuzunu ileride bagvurmak tizere saklayin.

20. Hiicreyi veya bataryay! yalnizca tasarlandidi uygulamada kullanin.

21. Uygun sekilde bertaraf edin.

22. Arag -5°C ile 2°C (23°F ile 35,6°F) arasinda calistinldiginda, disuk sicaklik sinirlamalari nedeniyle dahili bataryanin tiiketim orani harici bataryaninkini asabilir.
Sicaklik -5°C (23°F) altina distiigiinde harici batarya calismayi durdurur; arag ise normal sekilde calismaya devam eder (arag -10°C (14°F) sicakliga kadar dizgiin
calisabilir). Kullanicinin islem yapmasi gerekmez; sicaklik yiikseldiginde harici batarya otomatik olarak normal calismasina doner.

23. Kurulum sirasinda guvenhgl saglayin, aletleri dogru kullanin, uygun givenlik dnlemlerini alin ve kurulumu kullanim kilavuzundaki talimatlara g6re tamamlayin.
24. Gerektiginde resmi misteri hizmetleriyle iletisime gegin.

Teknik Ozellikler

Segway 36 V Harici Batarya

Model NZJF3605A(PH1105)
Uyumlu Sarj Cihazi Modelleri NBW41D001D7D
Uyumlu Arag¢ Modelleri E3, E3 Pro

Urtin Boyutlari

339.1 x 110.1 x 92.2 mm (13.35 x 4.33 x 3.63 ing)

Net Agirik Yakl. 2.5 kg (5.5 Ib)
Briit Agirlik Yakl. 3.47 kg (7.65 Ib)
Nominal Kapasite 5.1 Ah

Nominal Enerji 184 Wh

Nominal Gerilim 36V

Sarj Sinir Gerilimi 42V

Galisma Sicakligi

-5°C—40°C (23°F—104°F)

Depolama Sicaklig

-20°C—50°C (-4°F—122°F)

Sarj Siiresi

Arag Modeli Sarj Ekipmani Sarj Suresi*
E3 Kutudan Cikan Sarj Cihazi Yakl. 9 sa
E3 Pro Yakl. 10.5 sa

*Sarj stresi, aracin dahili bataryasi ile harici bataryanin tamamen bos oldugu durumdan itibaren dlgulur.

Menzil Karsilastirmasi*
Eco Modu

Model Siiriim

Standart Menzil

Harici Batarya ile

U strima

E3

E sirtimi

D strama

Yakl. 45 km (28 mil)

APAC slrtmi

Yakl. 70 km (43.5 mil)

U strama

E3 Pro

E strimi

D surimu

Yakl. 55 km (34 mil)

APAC slrimi

Yakl. 80 km (49.7 mil)
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Sport Modu

Model

Standart Menzil

| Harici Batarya ile P

U strdmd Yakl. 20 km (12.5 mil) Yakl. 33 km (20.5 mil)

E3 E strimd Yakl. 30 km (18.5 mil) Yakl. 48 km (29.8 mil)
D strimi Yakl. 37 km (23 mil) Yakl. 57 km (35.4 mil)
APAC siirlimii Yakl. 30 km (18.5 mil) Yakl. 48 km (29.8 mil)
U stirimii Yakl. 28 km (17.5 mil) Yakl. 41 km (25.5 mil)
E stirimd Yakl. 40 km (25 mil) Yakl. 58 km (36 mil)

E3 Pro D stroma Yaki. 47 km (29 mil) Yakl. 67 km (41.6 mil)
APAC strtmii Yakl. 40 km (25 mil) Yakl. 58 km (36 mil)

*Tam sarjli yeni bir batarya, 75+5 kg (165£11 Ib) yik, 25+5°C (77+9°F) ortam sicakligl, =3 m/s rliizgar hizi ve 86-106 kPa atmosfer basinciyla, diiz asfalt
yuzeyde Eco ve Sport modlarinda tam gaz stiris yapilarak; batarya tiikenip arac artik calistirlamayana kadar test edilmistir.

* Menzil; yiik, ortam sicakligi, yol kosullari, hiz, lastik basinci ve suriis aliskanliklari (hizlanma/yavaslama sikligi, enerji geri kazanim islevinin
etkinlestirilmesi vb.) dahil birgok etkene gore degisebilir. Ger¢ek menzil belirli stirlis kosullarina gore farklilik gosterir.

isaret Aciklamalari

" Rusya'da GOST
C € CE Sertifikasi c“us UL sertifikasi @ serﬂyﬁkasw
Exxooxx

é’e Batarya geri donisimu (ABD igin) E ;;Ttg?)t\::ryl: ve akder cin

Ticari Marka

Segway ve Rider Design, Segway Inc.in ticari markalaridir; Ninebot, Ninebot (Beijing) Technology Co., Ltd.'nin ticari markasidir. ilgili sahipler, bu
kilavuzda belirtilen ticari markalarinin haklarini sakli tutar. Baski tarihinde Segway 36 V Harici Batawanm tim islevlerine iliskin aciklama ve
talimatlari dahil etmeye calistik. Ancak Urlin 6zelliklerinin strekli gelistiriimesi ve tasarim degisiklikleri nedeniyle Grintiniiz bu belgede
gosterilenden biraz farkl olabilir.

©2025 Segway-Ninebot. Tum haklari saklidir.

AB UYGUNLUK BEYANI

Uretici

Ad: Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd.

Adres: 16F-17F, Block A, Building 3, NO 18 Changwu Mid Rd, Wujin Dist., Changzhou, Jiangsu, China
E-posta adresi: support-eu@segway.eu.com

Yetkili Temsilci

Ad: Segway-Ninebot Europe

Adres: Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, Hollanda
E-posta adresi: support-eu@segway.eu.com

Beyan konusu

Batarya Kategorisi: Hafif ulasim araclari bataryalari (LMT bataryalari)

Urlin adi: LI-IYON BATARYA PAKETI

Tip/model: NZJF3605A

Seri numarasi: Z06B x yyyy X yyyyyy

(“x", O ve | harig A-Z arasindaki herhangi bir harfi; “y”, O ve | hari¢ A-Z arasindaki herhangi bir harfi veya 0-9 arasindaki herhangi bir rakami ifade

eder.)
Tekmk Ozellikler: 36 V, 5100 mAh
Etiket:

TR

SEGW A WARNING  AVERTISSEM

3 LI-ION BATTERY PACK 36VDC_5100mAN/184Wh _NZJF3605A 10INR1/65-2_ Made in China

Bu Uygunluk Beyanli, treticinin tek sorumlulugu altinda diizenlenmistir.
Yukarida agiklanan beyan konusu asagidaki AB dlizenlemelerine uygundur:
« AB Batarya Tiizigu: (AB) 2023/1542



Bu diizenlemelere uygunluk, Griintin asagidaki uyumlastiriimis standartlara ve/veya teknik sartnamelere uygunlugu gosterilerek
degerlendirilmistir:

EN 62133-2:2017+AMD1:2021

Adina ve hesabina imzalayan: Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd.

Yer: Amsterdam, Hollanda Tarih: 24 Ekim 202

Ad: Andreina Marques Gorev: Uriin Uygunluk Maduri

Imza:

gt

Sertifikalar

Elektrikli ve Elektronik Ekipmanlarda Belirli Tehlikeli Maddelerin Kullaniminin Kisitlanmasi Yonetmelikleri 2012
Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd., parcalar (kablolar, kordonlar vb.) dahil triiniin tamaminin Elektrikli ve Elektronik Ekipmanlarda Belirli
Tehlikeli Maddelerin Kullaniminin Kisitlanmasi Yénetmelikleri 2012 gerekliliklerini karsiladigini beyan eder.

Kullanicilar igin Batarya Geri Déniigiim Bilgileri

Bu sembol, kullanim émriini tamamlayan batarya ve akilerin aynistinimamis belediye atiklariyla karistinimamasi gerektigini belirtir. Katiiminiz, batarya ve
akdlerin cevre ve insan sagligi Gzerindeki etkisini en aza indirme galismalarinin 6nemli bir parcasidir. Uygun geri doniisiim igin bu driinii veya icerdigi
batarya/akiileri tedarikcinize ya da belirlenmis bir toplama noktasina iade edebilirsiniz.

Bu driiniin dogru sekilde bertaraf edilmesi, degerli kaynaklarin korunmasina yardimci olur ve uygunsuz atik islemenin insan sagldi ve cevre lizerinde
olusturabilecegi olumsuz etkileri onler.

Bu atigin yanlig bertaraf edilmesi, ulusal mevzuatiniza gére cezalara tabi olabilir.

Kullaniimis batarya ve akdler igin ayri toplama sistemleri bulunmaktadir.

Litfen batarya ve akiileri yerel belediyenizin atik toplama/geri doniisiim merkezinde dogru sekilde bertaraf edin.

q3

AB Yetkili Temsilcisi:
Segway-Ninebot Europe
Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, Hollanda.

Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd., NZJF3605A(PH1105) Griin modelinin AB Batarya Tiizigl (AB) 2023/1542 ile uyumlu oldugunu

beyan eder.

Uygunluk beyani su adreste gorlntilenebilir: www.segway.com

Garanti

Dogrudan Segway resmi cevrim ici magazasindan ve yetkili kanallardan satin alinan Segway 36 V Harici Batarya icin garanti hizmeti sunuyoruz. Her durumda
garanti stresi, rlnd ilk satin alan tiketicinin satin alma tarihinden itibaren hesaplanir. Garanti siiresinin baslangic tarihini belirlemek igin ilk tiketici satin alimina
ait satis fisi gereklidir. Sinirl Garanti ve Uyusmazlik C6zim Sézlesmesi hakkinda daha fazla bilgi icin bdlgenizdeki resmi web sitemizi ziyaret edin.

*BU SINIRLI GARANTI, TUKETICI OLARAK SAHIP OLABILECEGINIZ YASAL HAKLARI HICBIR SEKILDE ETKILEMEZ VEYA SINIRLAMAZ*

Musteri Hizmetleri

UlrunIE ilgili sorunlarda Segway ¢evrim ici misteri hizmetleriyle iletisime gecin veya taleplerinizi e-posta ile génderin; Segway destek personeli size yardimci
olacaktir,

Segway Cevrim ici Hizmetler Baglantisi: https://service.segway.com/

Msteri Destek E-posta Adresi:

Amerika: technicalsupport@segway.com

ASYA-PASIFIK, ORTA DOGU ve BDT: service@ninebot.com

Avrupa: support-eu@segway.eu.com
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EN Please scan the QR code below or visit: https://service.segway.com/us-en/ to access versions of additional languages
(available in English, Spanish, Chinese, Russian, Yiddish, Bangla, Korean, Haitian Creole, Italian, Arabic, Polish, French
and Urdu) about important safety information related to battery charging, storage, maintenance, and more.

EN_Contents

Welcome

Packing List

Diagram

Installation and Usage
How to Charge
Caution
Specifications

Mark Explanation
Trademark

EU DECLARATION OF CONFORMITY
Certifications
Warranty

EN_Contents

01



Welcome

Segway 36 V External Battery significantly extends your range, allowing you to ride longer without worrying about
charging.

/A\Note:

External battery can only be charged when it is installed onto the vehicle. DO NOT charge it separately, otherwise it
will lead to insufficient vehicle power, failure of waterproofing, etc.

Before using the external battery, please update the firmware to the latest version.

The pictures shown are for illustrations purposes only. The actual product may vary.

Packing List

@ External Battery x1
@ Fixing Clamps x2

@ Accessories

® M6*25 mm Hex Socket Head Cap Screw x 4

@ M4*16 mm Pan Head Screw with Flat Washer x 2
® 5 mm(3/16") Allen Wrench x 1

@ 2.5 mm(3/32") Allen Wrench x 1

® 3 mm(7/64") Allen Wrench x 1

® Handle x 1

i
e
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Diagram

@®External Battery

@ DC Connector
@ Charging Port
® Battery Level Indicator

Scan the QR code
to watch the
installation video

@ nstallation

O E3 & E3 Pro

Step 1
Unscrew 2 screws on the middle position of stem with the 3 mm(7/64") Allen wrench, then fold the vehicle.

Step 2

As shown in the picture, hold the external battery with one hand and slide it along the stem to insert the 2 dowel pins on
the back of the external battery and into the 2 screw holes on the stem.

Step 3

As shown in the picture, tighten 4 Mé screws with the 5 mm (3/16") Allen wrench to attach the external battery on the
stem through the clamps.

Note: Pre-tighten the 4 screws in order, then fully
tighten them alternately and symmetrically.




Step 4 * After installing the external battery properly, the
Open the charging port cover of the vehicle, unscrew 2 external battery icon @ on dashboard will light up
screws with the 2.5 mm(3/32") Allen wrench, then remove when powering on.

the charging port.

Step 3

Wrap the remaining straps around the stem again
according to the Step 1, and insert them into slot A to
complete the installation.

@ Installation of Handle

Step 1

As shown in the picture, after installing the external
battery, insert the two straps in its designated position
before unfolding the vehicle.

Step 5

Plug the DC connector of the external battery into the
charging port of the vehicle, then use the 3 mm (7/64")
Allen wrench to tighten the 2 M4*16 mm pan head
screws with the spring washer alternately.

Note: Confirm that the DC port has been fully plugged in
before tightening the screws.

How to Charge

f Before the first use after installation, please charge in accordance with the following instructions until both the

external battery and vehicle are fully charged.
The external battery cannot replace the internal battery of the vehicle! When the internal battery level is low, the
external battery will automatically begin charging it first.

Step 2 . e .
X . After a long period of riding in high temperatures, the battery temperature may be overheated. The acceleration,

Wrap the straps around the stem, first passing them max. speed, and slope climbing performance may be affected.

through slot A and thef‘ through slot B. Then, pull the When the external battery level is lower than 10%, the battery level indicator will flash red.

straps to ensure they tightly wrap the stem. Note: External battery can only be charged when it is installed onto the vehicle. DO NOT charge it separately.

*Use the screws

with flat washer
i

Connect the DC connector of vehicle's original charger to the external battery's charging port to charge the external
battery and vehicle simultaneously.

Note: When charging the external battery, the four beads of the battery level indicator will light up green one by one.
The four beads of the indicator will all light up green when the battery is fully charged, and the lights will turn off after 5
minutes.

Step 6




Caution

1. Do not dismantle, open or shred secondary cells or batteries.

2. Keep batteries out of the reach of children. Battery use by children should be supervised. Keep small children away from
batteries. In particular, keep small parts away from young children.

3. Seek medical advice immediately if a cell or a battery has been swallowed.

4. Do not expose cells or batteries to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight.

5. Do not short-circuit a cell or a battery. Do not store cells or batteries haphazardly in a box or drawer where they may
short-circuit each other or be short-circuited by other metal objects.

6. Do not remove a cell or battery from its original packaging required for use.

7. Do not subject cells or batteries to mechanical shock.

8. In the event of a cell leaking, do not allow the liquid to come in contact with your skin or eyes. If contact occurs, wash
the affected area thoroughly with plenty of water and seek medical attention.

9. Do not use any charger other than that specifically provided for use with the equipment.

10. Observe the plus (+) and minus (=) marks on the cell, battery and equipment and ensure correct use.

11. Do not use any cell or battery which is not designed for use with the equipment.

12. Do not mix different manufacturers’ cells or different capacities, sizes, or types within a device.

13. Always purchase the battery recommended by the device manufacturer for the equipment.

14. Keep cells and batteries clean and dry.

15. Wipe the cell or battery terminals with a clean dry cloth if they become dirty.

16. Secondary cells and batteries need to be charged before use. Always use the correct charger and refer to the
manufacturer’s instructions or equipment manual for proper charging instructions.

17. Do not leave the battery connected to the charger for extended periods when it is not in use.

18. After extended periods of storage, it may be necessary to charge and discharge the cells or batteries several times to
obtain maximum performance.

19. Retain the original product instructions or User Manual for future reference.

20. Use the cell or battery only in the application for which it was intended.

21. Dispose of properly.

22. When the vehicle is operated between —5°C and 2°C (23°F and 35.6°F), the internal battery’s consumption rate may
exceed that of the external battery due to low-temperature limitations. When the temperature drops below =5°C (23°F),
the external battery will stop functioning, while the vehicle itself will continue to operate normally (the vehicle can
function properly at temperatures down to —=10°C (14°F)). No user action is required, and the external battery will
automatically resume normal operation once temperatures rise.

23. Stay safe during installation, use the tools correctly, take good security measures, and complete the installation in
accordance with the instructions in the user manual.

24. Contact official customer service when necessary.

Specifications

Segway 36 V External Battery

Model NZJF3605A(PH1105)

Compatible Charger Models NBW41D001D7D

Compatible Vehicle Models E3. E3 Pro

Item Dimensions 3391 x 1101 x 92.2 mm (13.35 x 4.33 x 3.63 in)

Net Weight Approx. 2.5 kg (5.5 lbs)
Gross Weight Approx. 3.47 kg (7.65 lbs)
Nominal Capacity 5.1 Ah

Nominal Energy 184 Wh

Nominal Voltage 36V =

Charging Limit Voltage 42V =

Operating Temperature -5°C—40°C (23°F—104°F)

Storage Temperature -20°C—50°C (-4°F—122°F)

Charging Duration

Vehicle Model Charging Facilities Charging Duration*

E3 Approx. 9 h

Inbox Charger
E3 Pro Approx. 10.5 h

*The charging duration is measured from the condition when both the vehicle's built-in battery and external battery
are fully depleted.

Range Comparison*

Eco Mode

Model Version Default Range with External Battery

U version
E version
B D version Approx. 45 km (28 miles)

APAC version

Approx. 70 km (43.5 miles)

U version

E version

E3 Pro D version Approx. 55 km (34 miles)

APAC version

Approx. 80 km (49.7 miles)




Sport Mode

Model Version Default Range with External Battery
U version Approx. 20 km (12.5 miles) Approx. 33 km (20.5 miles)

£3 E version Approx. 30 km (18.5 miles) Approx. 48 km (29.8 miles)
D version Approx. 37 km (23 miles) Approx. 57 km (35.4 miles)
APAC version Approx. 30 km (18.5 miles) Approx. 48 km (29.8 miles)
U version Approx. 28 km (17.5 miles) Approx. 41 km (25.5 miles)
E version Approx. 40 km (25 miles) Approx. 58 km (36 miles)

ES Pro D version Approx. 47 km (29 miles) Approx. 67 km (41.6 miles)
APAC version Approx. 40 km (25 miles) Approx. 58 km (36 miles)

* Riding with a fully charged new battery, a load of 755 kg (16511 lbs), ambient temperature of 25+5°C (77+9°F), wind
speed <3 m/s, atmospheric pressure of 86-106 kPa, on a flat paved surface while maintaining full throttle in Eco and
Sport mode until the battery is depleted and the vehicle can no longer be operated.

* The range may vary depending on multiple factors, including load, ambient temperature, road conditions, speed, tire
pressure, and riding habits (frequency of acceleration/deceleration, activation of energy recovery function, etc.). Actual
range will differ based on specific riding conditions.

Mark Explanation

P \ e GOST certification
‘ € CE Certification c“ US UL certification @ in Russia
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. Separate collection for all batteri
ée Battery recycling (for the US) eparate cotection for att batteries
and accumulators

Trademark

Segway and Rider Design are trademarks of Segway Inc; Ninebot is the trademark of Ninebot (Beijing) Technology Co., Ltd.
The respective owners reserve the rights of their trademarks referred to in this manual. We have attempted to include
description and instructions for all the functions of Segway 36 V External Battery at the time of printing. However, due to
constant improvement of product features and changes of design, your product may differ slightly from the one shown in
this document.

©2025 Segway-Ninebot. All rights reserved.

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer

Name: Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd.

Address: 16F-17F, Block A, Building 3, NO 18 Changwu Mid Rd, Wuijin Dist., Changzhou, Jiangsu, China
Email address: support-eu@segway.eu.com

Authorized Representative

Name: Segway-Ninebot Europe

Address: Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, The Netherlands
Email address: support-eu@segway.eu.com

Object of the declaration

Battery Category: Light means of transport batteries (LMT batteries)
Product name: LI-ION BATTERY PACK

Type/model: NZJF3605A

Serial number: Z06B x yyyy X yyyyyy

(“x” indicates any letter from A-Z except O and |, “y” indicates any letter from A-Z except O and | or any number from 0-9) —
Specifications: 36 V, 5100 mAh i
Label:

SEGWAY  AWARNING  AVERTISSEMENT

3 LI-ION BATTERY PACK 36VDC_5100mAN/184Wh _NZJF3605A 10INR1/65-2_ Made in China

"" CN us

W 1He63¢

This Declaration of Conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
The object of the declaration described above is in conformity with the following EU Directives:
* EU Battery Regulation: (EU) 2023/1542



Conformity with these Directives has been assessed for this product by demonstrating compliance to the following
harmonized standards and/ or technical specifications:

EN 62133-2:2017+AMD1:2021

Signed for and on behalf of: Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd.

Place: Amsterdam, The Netherlands Date: October 24, 2025

Name: Andreina Marques Function:_ Product Compliance Manager

Signature:

Certifications

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012
Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd. hereby declares the whole product including parts (cables, cords, and so on) meets the
requirements of The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2012.

Battery recycling information for Users

This symbol means that batteries and accumulators, at their end-of-life, should not be mixed with unsorted municipal
waste.Your participation is an important part of the effort to minimize the impact of batteries and accumulators on the
environment and on human health. For proper recycling you can return this product or the batteries or accumulators it
contains to your supplier or to a designated collection point.

Disposing of this product correctly will help save valuable resources and prevent any potential negative effects on human
health and the environment, which could otherwise arise from inappropriate waste handling.

Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in accordance with your national legislation.

there are separate collection systems for used batteries and accumulators.

Please, dispose of batteries and accumulators correctly at your local community waste collection/recycling center.

q3

EU Authorised Representative:
Segway-Ninebot Europe
Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, The Netherlands.

Ninebot (Changzhou) Tech Co., td. hereby declares that the product model: NZJF3605A(PH1105) comply with the EU
Battery Requlation: (EU) 2023/1542

The declaration of conformity can be viewed at the following address: www.segway.com

Warranty

We offer warranty service for Segway 36 V External Battery purchased directly from Segway official on-line store and
authorized channels. In each case, the warranty period is measured starting on the date of purchase by the original
consumer purchaser. The sales receipt from the first consumer purchase, is required in order to establish the start date of
the warranty period. Please visit our official website in your region at below links to find more about the Limited Warranty
and Dispute Resolution Agreement.

*THIS LIMITED WARRANTY DOES NOT IN ANY WAY AFFECT OR LIMIT THE STATUTORY RIGHTS YOU MAY HAVE AS A
CONSUMER*

Customer Services

For product issues, please contact Segway online customer service or send your requests via

e-mail, Segway’s support personnel are available to assist you.

Segway Online Services Link: https://service.segway.com/

Customer Support E-mail Address:

The Americas: technicalsupport@segway.com

ASIA-PACIFIC, MIDDLE EAST & CIS: service@ninebot.com

Europe: support-eu@segway.eu.com



